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C. Situation des régimes 
La situation des régimes de retraite à prestations définies et des régimes d’avantages postérieurs à l’emploi se présente 
comme suit :  
 

Au 31 décembre 2016
Régimes

agréés
Régimes

complémentaires Divers Total

Juste valeur des actifs des régimes 423                    10                           -                    433             

Valeur actualisée des obligations au titre des prestations définies (554)                  (82)                         (27)                (663)            

Situation de capitalisation – déficit (131)                    (72)                         (27)                (230)            

Montants comptabilisés dans les états financiers consolidés :

     Charges à payer courantes (15)                     (6)                           (1)                   (22)              

     Autres passifs non courants (116)                    (66)                        (26)                (208)            

Total des montants comptabilisés (131)                    (72)                         (27)                (230)            

Au 31 décembre 2015
Régimes

agréés
Régimes 

complémentaires Divers Total

Juste valeur des actifs des régimes 429                       9                                -                       438                

Valeur actualisée des obligations au titre des prestations définies (566)                     (80)                            (32)                  (678)              

Situation de capitalisation – déficit (137)                      (71)                             (32)                  (240)             

Montants comptabilisés dans les états financiers consolidés :

     Charges à payer courantes (11)                         (5)                               (2)                     (18)                 

     Autres passifs non courants (126)                      (66)                            (30)                  (222)              

Total des montants comptabilisés (137)                      (71)                             (32)                  (240)             

D. Actifs des régimes 
La juste valeur des actifs des régimes de retraite à prestations définies et des régimes d’avantages postérieurs à l’emploi se 
présente comme suit :  

Régimes 
agréés

Régimes 
complémentaires Divers Total

Juste valeur des actifs des régimes au 31 décembre 2014 427                    8                              -                      435                  

Intérêts sur les actifs des régimes 16                        -                               -                      16                      

Rendement net des actifs des régimes 6                         -                               -                      6                       

Cotisations 12                        7                              1                      20                     

Prestations versées (36)                     (6)                            (1)                    (43)                   

Frais d’administration (2)                        -                               -                      (2)                      

Effet de la conversion sur les régimes américains 6                         -                               -                      6                       

Juste valeur des actifs des régimes au 31 décembre 2015 429                 9                          -                   438                

Intérêts sur les actifs des régimes 16                     -                           -                   16                   

Rendement net des actifs des régimes 10                    -                           -                   10                   

Cotisations 11                     6                          1                   18                   

Prestations versées (40)                  (5)                         (1)                  (46)                

Frais d’administration (2)                     -                           -                   (2)                   

Effet de la conversion sur les régimes américains (1)                     -                           -                   (1)                    

Juste valeur des actifs des régimes au 31 décembre 2016 423                  10                         -                   433                
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La juste valeur des actifs des régimes à prestations définies de la Société par catégorie principale se présente comme suit : 

Exercice clos le 31 décembre 2016 Niveau I Niveau II Niveau III Total

Titres de capitaux propres 

  Canada -                       76                        -                   76                  

  États-Unis -                       30                        -                   30                  

  International -                       120                      -                   120                

  Privé -                       -                           2                   2                    

Obligations

  AAA -                       47                        -                   47                  

  AA -                       58                        -                   58                  

  A -                       55                        -                   55                  

  BBB 1                       22                        -                   23                  

  Inférieur à BBB -                       5                          -                   5                    

Marché monétaire et trésorerie et équivalents de trésorerie 3                      14                         -                   17                   

Total 4                      427                      2                   433                

Exercice clos le 31 décembre 2015 Niveau I Niveau II Niveau III Total

Titres de capitaux propres 

  Canada -                          70                           -                      70                     

  États-Unis -                          32                            -                      32                     

  International -                          120                          -                      120                   

  Privé -                          -                               3                     3                       

Obligations

  AAA -                          53                            -                      53                     

  AA -                          57                            -                      57                     

  A 1                          60                           -                      61                      

  BBB 1                          21                             -                      22                     

  Inférieur à BBB -                          4                              -                      4                       

Marché monétaire et trésorerie et équivalents de trésorerie 4                         12                             -                      16                      

Total 6                         429                         3                     438                  

Les actifs des régimes ne comprenaient pas d’actions ordinaires de la Société au 31 décembre 2016 ni au 31 décembre 2015. 
La Société a imputé 0,1 million de dollars aux régimes agréés à l’égard de services d’administration rendus pendant l’exercice 
clos le 31 décembre 2016 (0,1 million de dollars en 2015).  
 

Notes des états financiers consolidés 
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E. Obligations au titre des prestations définies 
La valeur actuelle des obligations au titre des régimes à prestations définies et des régimes d’avantages postérieurs à l’emploi 
se présente comme suit : 
 

Régimes 
agréés

Régimes 
complémentaires Divers Total

565                86                           30                  681                

Coût des services rendus au cours de l’exercice 7                     2                             2                     11                    

Coût financier 21                   3                             1                     25                  

Prestations versées (36)                (6)                           (1)                    (43)                

Profit actuariel découlant des hypothèses démographiques (1)                    -                              -                     (1)                    

Perte actuarielle découlant des hypothèses financières 3                     2                             2                     7                     

Profit actuariel découlant des ajustements liés aux résultats passés -                     (2)                           (2)                   (4)                   

Compressions et modifications -                     (5)                           (3)                   (8)                   

Effet de la conversion sur les régimes américains 7                     -                              3                     10                   

566             80                       32                678             

Coût des services rendus au cours de l’exercice 7                  2                          2                  11                 

Coût financier 21                 3                          1                   25                

Prestations versées (40)              (5)                        (1)                 (46)              

Perte actuarielle découlant des hypothèses démographiques (1)                 -                          (4)                (5)                

Profit actuariel découlant des hypothèses financières 2                  -                          -                   2                  

-                   2                          (2)                -                   
Effet de la conversion sur les régimes américains (1)                 -                          (1)                 (2)                
Valeur actualisée des obligations au titre des prestations

    définies au 31 décembre 2016 554             82                       27                663             

Valeur actualisée des obligations au titre des prestations définies 
   au 31 décembre 2014

Valeur actualisée des obligations au titre des prestations définies
   au 31 décembre 2015

(Profit actuariel) perte actuarielle découlant des ajustements
   liés aux résultats passés

 
La durée moyenne pondérée de l’obligation au titre des prestations définies au 31 décembre 2016 est de 13,6 ans. 
 
F. Cotisations 
Les cotisations de l’employeur prévues pour les régimes de retraite à prestations définies et les régimes postérieurs à l’emploi 
pour 2017 s’établissent comme suit : 
 

Régimes 
agréés

Régimes 
complémentaires Divers Total

Cotisations de l’employeur prévues 15                   6                         1                  22                

Notes des états financiers consolidés 
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G. Hypothèses 
Les principales hypothèses actuarielles utilisées pour évaluer les obligations au titre des prestations définies de la Société 
pour les régimes de retraite à prestations définies et les régimes d’avantages postérieurs à l’emploi sont comme suit : 

 (en %)
Régimes 

agréés
Régimes 

complémentaires Divers
Régimes 

agréés
Régimes 

complémentaires Divers

Obligations au titre des prestations définies

Taux d’actualisation 3,7               3,6                        3,7        3,8                 3,6                        3,8        

Taux de croissance de la rémunération 2,9               3,0                       -            3,0                 3,0                        -            

Taux tendanciel hypothétique des coûts des soins de santé 

     Croissance des coûts des soins de santé -                   -                           7,91 -                    -                            7,83

     Croissance des coûts des soins dentaires -                   -                           4,0        -                     -                             4,0       

     Croissance des primes provinciales des soins de santé -                   -                           -            -                     -                             5,0        

Coût des prestations pour l’exercice

Taux d’actualisation 3,8               3,8                        3,8        3,8                 3,8                        3,8        

Taux de croissance de la rémunération 3,0               3,0                       -            3,0                 3,0                        -            

Taux tendanciel hypothétique des coûts des soins de santé 

     Croissance des coûts des soins de santé -                   -                           7,82 -                    -                            7,54

     Croissance des coûts des soins dentaires -                   -                           4,0        -                     -                             4,0       

     Croissance des primes provinciales des soins de santé -                   -                           5,0        -                     -                             5,0        

Au 31 décembre 2016 Au 31 décembre 2015

1   Prestations antérieures et postérieures à 65 ans : Réduction graduelle à 4,5 % d’ici 2026, et maintien à ce niveau par la suite pour les régimes américains 
    et réduction graduelle de 0,3 % par année pour atteindre 4,5 % en 2027 pour les régimes canadiens. 
2  Prestations antérieures et postérieures à 65 ans : Réduction graduelle à 4,5 % d’ici 2024, et maintien à ce niveau par la suite pour les régimes américains
    et réduction graduelle de 0,35 % par année pour atteindre 5 % en 2024 pour les régimes canadiens. 
3  Prestations antérieures et postérieures à 65 ans : Réduction graduelle à 4,5 % d’ici 2024, et maintien à ce niveau par la suite pour les régimes américains et
    réduction graduelle de 0,35 % par année pour atteindre 5 % en 2024 pour les régimes canadiens. 
4  Prestations antérieures et postérieures à 65 ans : Réduction graduelle à 5 % d’ici 2019-2020, et maintien à ce niveau par la suite pour les régimes 
    américains et réduction graduelle de 0,35 % par année pour atteindre 5 % en 2024 pour les régimes canadiens. 

 
H. Analyse de sensibilité 
Le tableau suivant présente l’augmentation estimée des obligations au titre des prestations définies, montant net, en 
supposant que certains changements seraient apportés aux principales hypothèses : 
 

Exercice clos le 31 décembre 2016
Régimes 

agréés
Régimes 

complémentaires Divers
Régime de 

retraite Divers

 Diminution de 1 % du taux d’actualisation 73                    12                            2           3                  1            

 Hausse de 1 % des échelles salariales 9                      1                              -            -                  -            

 Hausse de 1 % du taux tendanciel des coûts des soins de santé -                      -                              2           -                  -            

 Amélioration de 10 % des taux de mortalité 17                    2                             -            1                  -            

Régimes canadiens Régimes américains

Notes des états financiers consolidés 
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28. Partenariats 
 
Au 31 décembre 2016, les partenariats comprenaient ce qui suit : 

Entreprises communes Secteur
Propriété 

(en pourcentage)

Sheerness Charbon 50

Unité 3 de la centrale 
   de Genesee

Charbon 50

Unité 3 de la centrale 
   de Keephills

Charbon 50

Goldfields Power Gaz 50
Fort Saskatchewan Gaz 60

Fortescue River Gas 
  Pipeline

Gaz 43

Wintering Hills1 Énergie éolienne 51
McBride Lake Énergie éolienne 50

Soderglen Énergie éolienne 50

Pingston Hydroélectricité 50 Centrale hydroélectrique en Colombie-Britannique, exploitée par TransAlta

1   Classée comme détenue en vue de la vente au 31 décembre 2016 (voir la note 4 E)).

Centrale d’énergie éolienne en Alberta, exploitée par TransAlta

Description
Centrale alimentée au charbon en Alberta, dont TA Cogen détient une 
   participation de 50 %, exploitée par ATCO Power

Centrale de cogénération en Alberta, dont TA Cogen détient une 
   participation de 60 %, exploitée par TransAlta

Centrale d’énergie éolienne en Alberta, exploitée par TransAlta 

Centrale alimentée au gaz en Australie, exploitée par TransAlta 

Centrale alimentée au charbon en Alberta, exploitée par Capital Power Corporation 

Centrale alimentée au charbon en Alberta, exploitée par TransAlta

Gazoduc en Australie-Occidentale exploité par DBP Development Group

Centrale d’énergie éolienne en Alberta, exploitée par TransAlta

 
 
29. Variation des soldes hors trésorerie du fonds de roulement liés aux 
activités d’exploitation 
  
Exercices clos les 31 décembre 2016 2015 2014

(Utilisation) source de la trésorerie :

  Créances clients (23)              (77)                59                  

  Charges payées d’avance 5                  (3)                   (1)                    

  Impôts sur le résultat à recevoir (4)                1                     1                     

  Stocks 11                 (9)                   7                     

  Dettes fournisseurs, charges à payer et provisions 81                (152)               8                     

  Impôts sur le résultat à payer 3                  (2)                   (1)                    

73                (242)              73                  
Variation des soldes hors trésorerie du fonds de 
   roulement liés aux activités d’exploitation

Notes des états financiers consolidés 
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30. Capital  
 
Les composantes du capital de TransAlta sont présentées dans le tableau qui suit : 

Aux 31 décembre 2016 2015
Augmentation/ 

(diminution)

Dette à long terme1 4 361                      4 495                     (134)                   

Capitaux propres

     Actions ordinaires 3 094                     3 075                     19                       

     Actions privilégiées 942                         942                        -                         

     Surplus d’apport 9                              9                             -                         

     Déficit (933)                        (1 018)                     85                      

     Cumul des autres éléments du résultat global 399                         353                         46                      

     Participations ne donnant pas le contrôle 1 152                       1 029                      123                     

Moins : trésorerie et équivalents de trésorerie disponibles2 (305)                       (54)                         (251)                   
Moins : juste valeur positive des instruments de couverture 
   de la dette à long terme3 (163)                        (190)                       27                       
Total du capital 8 556                      8 641                      (85)                     
1    Inclut les obligations au titre des contrats de location-financement, les montants en vertu des facilités de crédit, les obligations liées à la masse 
     fiscale et la tranche courante de la dette à long terme. 
2  La Société inclut la trésorerie et les équivalents de trésorerie dont elle dispose à titre de réduction dans le calcul du capital, le capital étant géré en
     interne et évalué par la direction au moyen d’une position de dette nette. À cet égard, ces fonds peuvent être mis à la disposition de la Société et
     utilisés par celle-ci pour faciliter le remboursement de la dette.
3   La Société inclut la juste valeur des instruments de couverture de la dette représentant un actif, ou un passif, à titre de réduction, ou d’augmentation, 
     dans le calcul du capital, la valeur comptable de la dette connexe ayant augmenté, ou diminué, par suite d’une variation des taux de change.

En 2016, la Société s’est concentrée sur l’obtention de dettes sans recours afin de financer les dettes de la Société arrivant 
bientôt à échéance. La stratégie globale et les objectifs de gestion du capital de la Société, qui sont demeurés inchangés par 
rapport au 31 décembre 2015, se présentent comme suit :  
 
A. Conserver une note de crédit de première qualité 
La Société exerce des activités liées aux produits de base qui sont capitalistiques et caractérisées par un long cycle. Par 
conséquent, le maintien d’une note de crédit de première qualité constitue une priorité, car la Société peut avoir ainsi accès 
aux marchés financiers à des taux d’intérêt raisonnables. Les principales agences de notation évaluent la cote de crédit de 
TransAlta au moyen de diverses méthodes, notamment des ratios financiers. Ces méthodes et ratios ne sont pas 
publiquement disponibles. La direction de TransAlta a établi ses propres mesures, ratios et cibles pour gérer le capital de la 
Société. Ces mesures et ces ratios ne sont pas définis selon les IFRS et pourraient ne pas être comparables à ceux utilisés par 
d’autres entités ou par des agences de notation. 
 
La Société a obtenu une note de première qualité de S&P (perspective stable), DBRS (perspective négative) et Fitch 
(perspective négative). En décembre 2015, Moody’s a abaissé la note de la Société au-dessous de la note de première qualité, 
soit à Ba1 avec perspectives stables. Au cours du premier trimestre de 2016, deux agences de notation ont confirmé la note de 
première qualité à titre d’émetteur à long terme de la Société, mais ont révisé leur perspective, la faisant passer de stable à 
négative. La Société tient à renforcer sa situation financière et ses ratios de couverture des flux de trésorerie de façon à 
obtenir des notes de crédit de première qualité stables. Le renforcement de la situation financière de la Société permet à son 
équipe commerciale de conclure des contrats avec différentes contreparties selon des modalités et des prix ayant une 
incidence favorable sur ses résultats financiers et facilite son accès aux marchés financiers tout au long des cycles des 
produits de base et du crédit. 

Notes des états financiers consolidés 
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Aux 31 décembre 2016 2015 Cible
Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison  
   sur les intérêts ajustés (multiple) 3,8 3,8 De 4 à 5
Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison ajustés 
   sur la dette nette ajustée (%) 17,0 15,2 De 20 à 25
Dette nette ajustée sur le résultat avant intérêts, impôts et amortissement 
   aux fins de comparaison (multiple) 3,8 5,0 De 3,0 à 3,5

Le ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison avant intérêts sur les intérêts ajustés 
correspond aux fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison plus l’intérêt sur la dette (déduction faite 
des intérêts incorporés au coût de l’actif), divisés par les intérêts sur la dette, plus 50 % des dividendes versés sur les actions 
privilégiées. Les fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison correspondent aux flux de trésorerie liés 
aux activités d’exploitation avant les variations du fonds de roulement et sont ajustés en fonction de transactions et de 
montants qui, selon la direction, ne sont pas représentatifs des flux de trésorerie liés aux activités courantes. Le ratio des 
fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison sur les intérêts ajustés en 2016 est demeuré stable par 
rapport à celui en 2015. La Société vise à maintenir ce ratio à un multiple de quatre à cinq. 
 
Le ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison ajustés sur la dette nette ajustée 
correspond aux fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison moins 50 % des dividendes versés sur 
les actions privilégiées, divisés par la dette nette (dette courante et non courante plus 50 % des actions privilégiées en 
circulation, moins la trésorerie et les équivalents de trésorerie disponibles et compte tenu de la juste valeur positive des 
instruments de couverture de la dette). Le ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison 
ajustés sur la dette nette ajustée a augmenté en 2016 par rapport à celui de 2015 en raison d’une hausse des fonds provenant 
des activités d’exploitation aux fins de comparaison et d’une baisse de la dette à la suite de remboursements et du 
raffermissement du dollar canadien en 2016. La Société vise à maintenir ce ratio à un pourcentage de 20 % à 25 %. 
 
Le ratio de la dette nette ajustée sur le résultat avant intérêts, impôts et amortissement («BAIIA») aux fins de 
comparaison correspond à la dette nette, divisée par le BAIIA aux fins de comparaison. Le BAIIA aux fins de comparaison 
correspond au résultat avant intérêt, impôts et amortissement et est ajusté en fonction de transactions et de montants qui, 
selon la direction, ne sont pas représentatifs des activités commerciales courantes. Le ratio de la dette nette ajustée sur le 
BAIIA aux fins de comparaison s’est amélioré en 2016 par rapport à celui de 2015, en raison d’une baisse du solde de la dette, 
à la suite de remboursements et du raffermissement du dollar canadien, et de la hausse du BAIIA aux fins de comparaison. La 
Société vise à maintenir ce ratio à un multiple de 3,0 à 3,5. 
 
À certains moments, les ratios d’évaluation du crédit pourraient se trouver à l’extérieur des fourchettes ciblées déterminées 
lorsque la Société réaligne sa structure du capital. En 2016, la Société a continué de solidifier sa situation financière et de 
réduire ses dettes, en affectant le produit de la cession des actifs canadiens au remboursement du solde de la facilité de crédit 
et en réduisant le dividende de la Société à 0,16 $ l’action ordinaire sur une base annualisée, par rapport à 0,72 $ 
précédemment. 
 
La direction surveille régulièrement les prévisions en matière de résultat net, de flux de trésorerie et de dépenses 
d’investissement ainsi que le calendrier des remboursements de la dette dans le but d’atteindre les ratios cibles 
susmentionnés et de respecter les exigences en matière de dividendes et de dépenses en immobilisations corporelles. 
 

Notes des états financiers consolidés 
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B. Assurer la disponibilité de fonds et d’emprunts suffisants pour financer les activités, verser 
les dividendes, effectuer des distributions aux détenteurs de participations ne donnant pas le 
contrôle de filiales, investir dans les immobilisations corporelles et réaliser des acquisitions 
 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2016 et 2015, les sorties de fonds nettes sont résumées comme suit. La Société gère 
les variations du fonds de roulement au moyen des liquidités existantes en vertu des facilités de crédit.  

Exercices clos les 31 décembre 2016 2 015                  
Augmentation 

(diminution)
Flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation 744                432                    312                            

Variation des soldes hors trésorerie du fonds de roulement (73)                 242                    (315)                          
Flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation, avant variation
  du fonds de roulement 671                 674                    (3)                              
Dividendes versés sur actions ordinaires (69)                (124)                   55                             

Dividendes versés sur actions privilégiées (42)                (46)                     4                               
Distributions versées aux détenteurs de participations ne donnant 
   pas le contrôle de filiales (151)                (99)                     (52)                           
Dépenses en immobilisations corporelles1 (358)              (476)                  118                            
Acquisitions -                     (101)                    101                            

Sorties de fonds nettes 51                   (172)                    223                           

1   Comprennent des dépenses d'investissement de croissance liées au projet d’électricité de South Hedland.

TransAlta maintient des soldes de trésorerie suffisants et des facilités de crédit consenties pour financer les sorties de fonds 
nettes périodiques de l’exercice liées à ses activités. Au 31 décembre 2016, un montant de 1,4 milliard de dollars au titre des 
facilités de crédit disponibles de la Société n’avait pas été prélevé (1,3 milliard de dollars en 2015). 
 
Régulièrement, TransAlta accède aux marchés financiers, au besoin, afin de financer certaines de ces sorties de fonds nettes 
et de maintenir ses liquidités disponibles ainsi que sa structure du capital et ses mesures de crédit dans les fourchettes visées. 
TransAlta se concentre sur le remplacement des dettes avec recours additionnelles arrivant à échéance par des dettes 
garanties par des flux de trésorerie contractuels.  
 
En 2016, la Société a remboursé le solde des facilités de crédit grâce à une combinaison de flux de trésorerie provenant des 
activités d’exploitation et d’un produit en trésorerie net de 173 millions de dollars tiré de la vente de la participation financière 
dans les actifs canadiens, qui a été conclue le 6 janvier 2016 (se reporter à la note 4); la Société a prolongé d’un an jusqu’en 
2020 sa facilité de crédit consortiale consentie; la Société a prolongé quatre facilités de crédit bilatérales jusqu’en 2018 et 
2020; la Société a remboursé une débenture sans recours de 27 millions de dollars arrivée à échéance au moyen de liquidités 
existantes; New Richmond Wind L.P., la filiale de la Société, a émis une obligation sans recours d’un montant de 159 millions 
de dollars; TAPC Holdings L.P., la filiale en propriété exclusive indirecte de la Société, a émis une obligation sans recours de 
202,5 millions de dollars; la Société a converti 1,8 million d’actions de série A en actions de série B. Se reporter aux notes 21 et 
24 pour en savoir plus.  
 
Au cours de 2015, la Société a remboursé 500 millions de dollars américains de billets de premier rang venus à échéance; 
effectué un refinancement à l’installation de Pingston pour un produit brut de 45 millions de dollars; conclu une convention de 
placement en vue de céder le portefeuille australien à TransAlta Renewables pour un produit brut de 217 millions de dollars; et 
émis des titres de créance amortissables garantis de premier rang de 442 millions de dollars par l’intermédiaire de 
Melancthon-Wolfe Wind L.P. dont le produit a servi en partie à régler des dettes de 120 millions de dollars de CHD arrivées 
à échéance. 
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31. Transactions entre parties liées  
Le tableau ci-dessous donne des précisions sur les principales filiales opérationnelles de la Société au 31 décembre 2016 : 
 

Filiale Pays
Propriété 

(en pourcentage) Activité principale

TransAlta Generation Partnership Canada 100 Production et vente d’électricité

TransAlta Cogeneration, L.P. Canada 50,01 Production et vente d’électricité

TransAlta Centralia Generation LLC États-Unis 100 Production et vente d’électricité

TransAlta Energy Marketing Corp. Canada 100 Commercialisation de l’énergie

TransAlta Energy Marketing (U.S.), Inc. États-Unis 100 Commercialisation de l’énergie

TransAlta Energy (Australia), Pty Ltd. Australie 100 Production et vente d’électricité

TransAlta Renewables Inc. Canada 64,0 Production et vente d’électricité

Les transactions entre la Société et ses filiales ont été éliminées à la consolidation et ne sont pas présentées.  
 
Transactions avec les principaux dirigeants 
Les principaux dirigeants de TransAlta sont la présidente et chef de la direction, les membres de l’équipe de haute direction 
qui relèvent tous directement de la présidente et chef de la direction, et les membres du conseil d’administration. 
 
La rémunération des principaux dirigeants se présente comme suit : 
 
Exercices clos les 31 décembre 2016 2015 2014

Rémunération totale 20                9                     13                   

Composée des éléments suivants :

  Avantages du personnel à court terme 8                  8                     8                     

  Avantages postérieurs à l’emploi 2                  2                     2                     

  Indemnités de fin de contrat de travail -                   1                     -                     

  Paiements fondés sur des actions 10                (2)                   3                     

Notes des états financiers consolidés 
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32. Engagements et éventualités 
 
En plus des engagements présentés ailleurs dans les états financiers, la Société a d’autres engagements contractuels, soit 
directement ou au moyen de ses participations dans des entreprises communes. Les paiements futurs approximatifs en vertu 
de ces contrats et ententes se présentent comme suit : 

2017 2018 2019 2020 2021
 2022 et par 

la suite Total

40                 13                  6                    5                    5                    100               169             
Contrats de transport 9                    11                   8                    8                    4                    3                    43               

163                48                 49                 51                  52                 472               835             
79                29               24               41                30                51                 254           

7                    7                    7                    7                    7                    68                 103             
Croissance 181                5                  1                   -                   -                    -                    187            

6                   6                  6                  6                  6                   12                 42             

Total 485             119              101              118              104             706             1 633          

1  Comprennent des montants aux termes de contrats permanents selon l’hypothèse de la continuité des activités de la Société.

Projet de loi TransAlta Energy

Contrats de location simple non résiliables1

Contrats de gaz naturel, contrats 
   de transport et autres contrats d’achat

Contrats d’approvisionnement en 
   charbon et contrats d’exploitation
   minière
Ententes de service à long terme

A. Contrats de gaz naturel, contrats de transport et autres contrats d’achat  
Plusieurs centrales de la Société ont conclu des contrats d’achat de gaz à prix fixe et de transport connexes. Les autres 
contrats d’achat à prix fixe ont trait aux engagements portant sur la prestation de services dans certaines centrales. 

B. Contrats de transport  
La Société a conclu plusieurs contrats visant l’achat de la capacité du réseau de transport du nord-ouest du Pacifique. La 
Société s’engage à accepter les services aux tarifs en vigueur du fournisseur, qu’ils soient rendus immédiatement ou plus tard, 
après la construction de centrales additionnelles, à condition que certaines exigences en matière de prestation de services 
soient satisfaites. 

C. Contrats d’approvisionnement en charbon et contrats d’exploitation minière 
Plusieurs contrats d’approvisionnement en charbon et contrats de transport ferroviaire connexes ont été conclus pour fournir 
du charbon à la centrale alimentée au charbon de Centralia aux fins de production. Les contrats d’approvisionnement en 
charbon permettent à TransAlta de prendre livraison du charbon à des volumes et prix fixes, à des dates allant jusqu’à 2025.  
 
Les engagements liés aux contrats d’exploitation minière comprennent la quote-part des engagements de la Société au titre 
des contrats d’exploitation minière liés à ses entreprises communes de Sheerness et de l’unité 3 de la centrale de Genesee et 
certains autres accords de redevances minières. Certaines de ces ententes et les engagements connexes pourraient être 
touchés par l’élimination, au plus tard le 31 décembre 2030, des émissions des centrales alimentées au charbon, comme 
l’unité 3 de la centrale de Genesee et la centrale de Sheerness. 

D. Ententes de service à long terme 
TransAlta a conclu diverses ententes de service principalement pour assurer les inspections, les réparations et l’entretien des 
installations alimentées au gaz naturel, des centrales alimentées au charbon et des turbines des diverses installations 
éoliennes.  

Notes des états financiers consolidés 
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E. Contrats de location simple non résiliables 
TransAlta a des contrats de location simple en place pour des bâtiments, des véhicules et divers types d’équipement, ainsi que 
des engagements pour des droits d’eau et droits d’utilisation de pylône de transport. 
 
Au cours de l’exercice clos le 31 décembre 2016, un montant de 9 millions de dollars (9 millions de dollars en 2015 et 
10 millions de dollars en 2014) a été passé en charges au titre de ces contrats de location simple. Les paiements de sous- 
location reçus en 2016 et en 2015 ont été inférieurs à 1 million de dollars (inférieurs à 1 million de dollars en 2015). Aucun 
loyer conditionnel n’a été versé au titre de ces contrats de location simple. 
 
F. Croissance 
Les engagements liés à la croissance se rapportent principalement à la construction du projet d’électricité de South Hedland. 
 
G. Engagements liés au projet de loi TransAlta Energy 
Le 30 juillet 2015, la Société a annoncé qu’elle officialisera son engagement d’investir 55 millions de dollars américains sur la 
durée de vie résiduelle de dix ans de la centrale alimentée au charbon de Centralia afin de promouvoir l’efficacité énergétique 
et de soutenir l’expansion économique et le développement de la collectivité ainsi que les initiatives de formation et de 
recyclage professionnels dans l’État de Washington en renonçant au droit de résiliation de son engagement en fonction du 
niveau des ventes des contrats de la centrale Centralia. Au 31 décembre 2016, la Société avait financé une tranche d’environ 
22 millions de dollars américains de l’engagement, qui est comptabilisée dans les autres actifs dans les états de la situation 
financière consolidés.  
 
H. Divers 
Une importante partie de la production d’électricité et d’énergie thermique de la Société dépend des CAÉ et des contrats à 
long terme. La plupart de ces contrats comprennent des modalités et conditions jugées comme courantes dans le secteur 
dans lequel la Société exerce ses activités. La nature des engagements relatifs à ces contrats correspond à la capacité de 
production d’électricité et d’énergie thermique, à la disponibilité et aux cibles de production; à la fiabilité et autres mesures de 
performance propres à la centrale; aux paiements déterminés des livraisons pendant les périodes de pointe et les périodes 
creuses; aux prix par MWh; à la part du risque à assumer à l’égard des coûts du combustible; et au risque lié à la 
consommation spécifique de chaleur. 
 
I. Éventualités 
TransAlta est à l’occasion partie à diverses réclamations et diverses actions judiciaires et procédures réglementaires dans le 
cours normal des affaires. TransAlta examine chacune de ces réclamations, notamment leur nature, le montant en question et 
l’existence de garanties d’assurance pertinentes. Rien ne garantit que les réclamations auront une issue favorable pour la 
Société ou qu’elles n’auront pas une incidence négative importante sur TransAlta. Les organismes de réglementation 
pourraient aussi poser des questions dans le cours normal des affaires, auxquelles la Société répond à mesure qu’elles 
surviennent. 
 
I. Procédure de règlement sur les pertes en ligne 
La Société est partie à une procédure de règlement sur les pertes en ligne (la «procédure»), en cours devant l’AUC. L’AUC a 
déterminé qu’elle avait la capacité d’ajuster rétroactivement à partir de 2006 les taux de perte en ligne. L’AUC a donc 
demandé à l’Alberta Electric System Operator (l’«AESO»), entre autres choses, de réaliser les calculs nécessaires. Les 
différentes décisions de l’AUC peuvent être portées en appel et contestées. La Société pourrait engager des coûts de 
transports additionnels en raison de la procédure. L’issue de la procédure demeure incertaine et le risque possible, le cas 
échéant, ne peut être calculé avec certitude tant que les calculs rétroactifs ne seront pas disponibles. L’AESO pense rendre les 
calculs rétroactifs disponibles à la mi-2017, au plus tôt. Par conséquent, aucune provision n’a été comptabilisée. Certains CAÉ 
visant les centrales de la Société en Alberta prévoient le transfert de ce genre de coûts de transport aux acheteurs de la 
Société.   
 
 

Notes des états financiers consolidés 
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33. Informations sectorielles 
 
A. Description des secteurs à présenter 
La Société comporte huit secteurs à présenter qui sont décrits à la note 1. En 2016, la Société a divisé l’ancien secteur à 
présenter Gaz en ses deux secteurs d’exploitation, soit le secteur Gaz au Canada et le secteur Gaz en Australie. Se reporter à 
la note 3 pour en savoir plus. 
 
B. Résultat sectoriel et actifs sectoriels présentés 
 
I. Information sur le résultat 

Exercice clos le 31 décembre 2016
Charbon 

au Canada
Charbon aux 

États-Unis
Gaz 

au Canada
Gaz 

en Australie

Énergie 
éolienne et 

énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Produits des activités ordinaires 1 048            354             402              119                  272            126                76                      -                     2 397         

Combustible et achats d’électricité 451                281              185               20                   18               8                    -                         -                     963            

Marge brute 597               73               217               99                   254            118                 76                      -                     1 434         
Activités d’exploitation, d’entretien
   et d’administration 178                54               54                25                   52               33                  24                      69                  489            

Amortissement 242               61                100               17                    119              33                  3                         26                  601            

Dépréciation d’actifs -                    -                  -                    -                      28               -                     -                         -                     28              

Provision pour frais de restructuration -                    -                  -                    -                      -                  -                     -                         1                     1                 

Impôts et taxes, autres que les impôts
   sur le résultat 13                  4                 1                    1                      8                 3                    -                         1                     31               

Autres résultats d’exploitation, montant net (2)                  -                  (191)              -                      (1)                -                     -                         -                     (194)           

Résultats d’exploitation 166                (46)             253               56                   48              49                 49                      (97)                 478            
Produits tirés des contrats de
   location-financement -                    -                  14                 52                   -                  -                     -                         -                     66              

Profit à la vente d’actifs -                    -                  -                    -                      -                  -                     -                         -                     4                

Charge d’intérêts nette (229)          

Perte de change (5)               

Résultat avant impôts sur le résultat 314             

Exercice clos le 31 décembre 2015
(retraité - note 3)

Charbon 
au Canada

Charbon aux 
États-Unis

Gaz 
au Canada

Gaz 
en Australie

Énergie 
éolienne et 

énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Produits des activités ordinaires 912                 372                454               114                 250            116              49                 -                      2 267           

Combustible et achats d’électricité 441                316                 204               20                  19                8                 -                     -                      1 008           

Marge brute 471                56                  250                94                  231             108             49                 -                      1 259           
Activités d’exploitation, d’entretien 
   et d’administration 194                50                  67                  21                   48              29               12                  71                    492              

Amortissement 237                63                  75                  20                  99               25               1                     25                   545              
Reprises de dépréciation d’actifs -                     (2)                   -                     -                     -                  -                  -                     -                      (2)                 
Provision pour frais de restructuration 11                    1                     1                     -                     -                  -                  3                    6                      22                 
Impôts et taxes, autres que les impôts 
   sur le résultat 12                   3                     3                     -                     7                 3                  -                     1                      29                
Autres résultats d’exploitation, montant net (7)                   -                     -                     -                     -                  (24)             56                 -                      25                 

Résultats d’exploitation 24                  (59)                104                53                  77               75               (23)                (103)                148               
Produits tirés des contrats de 
   location-financement -                     -                     9                     49                  -                  -                  -                     -                      58                

Profit à la vente d’actifs -                     -                     262                -                     -                  -                  -                     -                      262              

Charge d’intérêts nette (251)             

Profit de change 4                   

Résultat avant impôts sur le résultat 221               

Notes des états financiers consolidés 
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Exercice clos le 31 décembre 2014
(retraité - note 3)

Charbon 
au Canada

Charbon aux 
États-Unis

Gaz 
au Canada

Gaz 
en Australie

Énergie 
éolienne 

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Produits des activités ordinaires 1 023             423                573                118                 247            131              108                  -                    2 623           

Combustible et achats d’électricité 492               255                299                23                  14               9                 -                       -                    1 092           

Marge brute 531                 168                274                95                 233             122             108                  -                    1 531            
Activités d’exploitation, d’entretien 
   et d’administration 196                49                  69                  33                  48              39               33                    75                 542              
Amortissement 235                54                  94                  17                  88               24               -                       26                538              

Reprises de dépréciation d’actifs -                     (5)                   (1)                    -                     -                  -                  -                       -                    (6)                 
Impôts et taxes, autres que les impôts 
   sur le résultat 12                   3                     4                    -                     6                 3                 -                       1                    29                

Autres résultats d’exploitation, montant net (9)                   -                     -                     -                     -                  (10)              5                      -                    (14)               

Résultats d’exploitation 97                  67                  108                45                 91                66               70                   (102)             442              
Produits tirés des contrats de 
   location-financement -                     -                     7                     42                 -                  -                  -                       -                    49                

Profit à la vente d’actifs 2                   

Charge d’intérêts nette (254)            

Résultat avant impôts sur le résultat 239              

Pour l’exercice clos le 31 décembre 2016, le secteur Énergie éolienne et énergie solaire comprend des montants de 19 millions 
de dollars (20 millions de dollars en 2015 et 21 millions de dollars en 2014) d’incitatifs reçus en vertu d’un programme du 
gouvernement du Canada visant des projets de production d’électricité de source éolienne admissibles.  
 
Le total des produits locatifs, y compris les loyers conditionnels, liés à certains CAÉ et à d’autres contrats à long terme qui 
respectent les critères des contrats de location simple, est inclus dans les produits et s’est établi pour l’exercice clos le 
31 décembre 2016 à 221 millions de dollars (230 millions de dollars en 2015 et 219 millions de dollars en 2014).  
 
II. Principales informations des états de la situation financière consolidés 
 

Au 31 décembre 2016
Charbon 

au Canada
Charbon aux 

États-Unis
Gaz 

au Canada
Gaz 

en Australie

Énergie 
éolienne 

et énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Goodwill -               -                  -                 -                    175              259          30                  -                    464          

3 069      428             414            527               1 856          503          2                    25                 6 824       

93            7                  4                12                 163              3               15                   58                 355           

Immobilisations corporelles 

Immobilisations incorporelles

Au 31 décembre 2015
Charbon 

au Canada
Charbon aux 

États-Unis
Gaz 

au Canada
Gaz 

en Australie

Énergie 
éolienne 

et énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Goodwill -               -                  -                 -                    176                259            30                     -                    465            

3 148        484               512               472                 2 043           486            2                       26                   7 173          

92             6                    2                   13                    176                3                 17                      60                   369            

Immobilisations corporelles
  (retraité - note 3)

Immobilisations incorporelles
  (retraité - note 3)

III. Principales informations des tableaux des flux de trésorerie consolidés 

Les ajouts aux actifs non courants se détaillent comme suit : 

Charbon 
au Canada

Charbon aux 
États-Unis

Gaz 
au Canada

Gaz 
en Australie

Énergie 
éolienne 

et énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Acquisitions d’actifs non courants : 

  Immobilisations corporelles 159          15                11                107               16                43             -                     7                   358           

  Immobilisations incorporelles 3              -                  1                 -                    -                  -                -                     16                 21              

Exercice clos le 31 décembre 2016

Notes des états financiers consolidés 
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Charbon 
au Canada

Charbon aux 
États-Unis

Gaz 
au Canada

Gaz 
en Australie

Énergie 
éolienne 

et énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Acquisitions d’actifs non courants : 

179            13                   19                 204                13                  43               1                        4                     476            

6                -                     -                    -                      -                     -                  3                       17                    26               

Exercice clos le 31 décembre 2015

  Immobilisations corporelles
    (retraité – note 3) 
  Immobilisations incorporelles
    (retraité – note 3) 

Charbon 
au Canada

Charbon aux 
États-Unis

Gaz 
au Canada

Gaz 
en Australie

Énergie 
éolienne 

et énergie 
solaire

Hydro-
électricité

Commerciali-
sation 

de l’énergie Siège social Total

Acquisitions d’actifs non courants : 

206           14                  58                148                 13                  42               1                        5                      487            

2                -                     -                    7                      -                     -                  8                       17                    34               

  Immobilisations corporelles
     (retraité – note 3)  
  Immobilisations incorporelles
     (retraité – note 3) 

Exercice clos le 31 décembre 2014

 

IV. Dotation aux amortissements selon les tableaux des flux de trésorerie consolidés 
Le rapprochement entre la dotation aux amortissements selon les comptes de résultat consolidés et celle selon les tableaux 
des flux de trésorerie consolidés est présenté dans le tableau qui suit : 

Exercices clos les 31 décembre 2016 2015 2014

Dotation aux amortissements selon les comptes de résultat consolidés 601         545          538           

Amortissement compris dans le poste Combustible et achats d’électricité (note 5) 63          59             56           

Perte à la cession d’immobilisations corporelles -              1                1                

Dotation aux amortissements selon les tableaux des flux de trésorerie consolidés 664         605          595           

C. Information géographique 

I. Produits des activités ordinaires 
 
Exercices clos les 31 décembre 2016 2015 2014

Canada 1 828               1 705               1 989             

États-Unis 450                 448                 516                 

Australie 119                   114                   118                 

Total des produits des activités ordinaires 2 397               2 267              2 623            

II. Actifs non courants 
 

Aux 31 décembre 2016 2015 2016 2015 2016 2015 2016 2015

Canada 5 583         5 902          315             328              184            79                417             417               

États-Unis 714             799              28              28                42              37                 47              48                

Australie 527            472              12               13                 16               17                 -                 -                    

Total 6 824        7 173            355            369              242            133               464            465              

Immobilisations 
corporelles

Immobilisations 
incorporelles Autres actifs Goodwill 

D. Client important 
Au cours de l’exercice clos le 31 décembre 2016, les ventes à deux clients ont représenté respectivement 25 % et 16 % (13 % 
et 17 % en 2015) du total des produits des activités ordinaires de la Société. 

Notes des états financiers consolidés 
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34. Événements postérieurs à la date de clôture 

A. Échange d’actions privilégiées 
Le 10 février 2017, la Société a annoncé qu’elle ne procéderait pas à la transaction annoncée précédemment le 
19 décembre 2016, aux termes de laquelle la totalité des actions privilégiées de premier rang du capital social de la Société en 
circulation devaient être échangées contre des actions privilégiées de premier rang rachetables, à taux minimum rajusté et à 
dividende cumulatif d’une seule nouvelle série. 
 
B. Wintering Hills 
Le 26 janvier 2017, la Société a annoncé la vente de sa participation de 51 % dans l’installation éolienne marchande de 
Wintering Hills, pour un montant d’environ 61 millions de dollars. La clôture de la vente a eu lieu le 1er mars 2017. 

Notes des états financiers consolidés 
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Annexe 1  
(non audité) 
 
L’information présentée ci-dessous est présentée comme «non auditée» pour préciser qu’elle n’est pas visée par l’opinion 
d’audit du cabinet d’experts-comptables indépendant inscrit qui a réalisé l’audit des états financiers consolidés et qui a rédigé 
un rapport à cet égard. 
 
Aux états financiers de TransAlta Corporation  
 
RATIO DE COUVERTURE PAR LE RÉSULTAT  
 
Le ratio financier suivant est calculé pour l’exercice clos le 31 décembre 2016 :  
 
Couverture par le résultat de la dette à long terme à l’appui du prospectus préalable de la Société 
 
 
1,85 fois  
 
Le ratio de couverture par le résultat de la dette à long terme, sur la base du résultat net, correspond au résultat net avant la charge d’intérêts et les 
impôts sur le résultat, divisé par la charge d’intérêts, compte tenu des intérêts incorporés au coût de l’actif. 
 
 
 

Annexe 1
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Exercices clos les 31 décembre 2016 2015

Résumé des données financières
Comptes de résultat
Produits des activités ordinaires  2 397  2 267 
Résultats d’exploitation  478  148 
Résultat net attribuable aux porteurs d’actions ordinaires  117  (24)
États de la situation financière
Total de l’actif  10 996  10 947 
Partie courante de la dette à long terme, déduction faite de la trésorerie et des équivalents de trésorerie  334  33 
Facilités de crédit, dette à long terme et obligations au titre des contrats de location-financement  3 722  4 408 
Participations ne donnant pas le contrôle  1 152  1 029 
Actions privilégiées  942  942 
Capitaux propres attribuables aux porteurs d’actions ordinaires  2 569  2 419 
Juste valeur (positive) négative des instruments de couverture sur la dette  (163)  (190)
Total du capital investi1  8 556  8 641 
Flux de trésorerie
Flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation  744  432 
Flux de trésorerie liés aux activités d’investissement  (327)  (573)
Informations sur les actions ordinaires (par action)
Résultat net  0,41  (0,09)
Résultat aux fins de comparaison2  0,13  (0,17)
Dividendes versés sur les actions ordinaires  0,30  0,72 
Valeur comptable par action ordinaire (à la fin de l’exercice)  8,92  8,52 
Cours :

Haut  7,54  12,34 
Bas  3,76  4,13 
Clôture (Bourse de Toronto aux 31 décembre)  7,43  4,91 

Ratios (en pourcentage, sauf indication contraire)
Dette nette ajustée sur le capital investi 51,0 54,6 
Dette nette ajustée sur le capital investi, exclusion faite de la dette sans recours 44,2 50,2 
Dette nette ajustée sur le BAIIA aux fins de comparaison (multiple)2 3,8 5,0 
Rendement des capitaux propres attribuables aux porteurs d’actions ordinaires 5,4 (1,2)
Rendement des capitaux propres attribuables aux porteurs d’actions ordinaires aux fins de comparaison2 1,7 (2,3)
Rendement du capital investi 5,3 4,6 
Rendement du capital investi aux fins de comparaison2 4,4 3,0 
Couverture par le résultat (multiple) 1,7 1,5 
Ratio de distribution fondé sur les fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison2 7,8 28,3 
BAIIA aux fins de comparaison (en millions de dollars canadiens)2  1 145  945 
Couverture des dividendes (multiple) 11,5 3,6 
Rendement des actions 4,0 14,7 
Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison ajustés sur la dette nette ajustée 17,0 15,2 
Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison avant intérêts sur les intérêts ajustés (multiple) 3,8 3,8 
Nombre moyen pondéré d’actions ordinaires pour l’exercice (en millions)  288  280 
Actions ordinaires en circulation aux 31 décembre (en millions)  288  284 

Résumé des données statistiques
Nombre d’employés  2 341  2 380 
Capacité de production (MW)3

Charbon (Canada et États-Unis)  5 131  5 126 
Gaz4  1 482  1 405 
Énergies renouvelables (énergies éolienne, solaire et hydroélectrique)  2 334  2 350 
Placements en titres de capitaux propres  –  – 

Capacité de production totale  8 947  8 881 
Production totale (GWh)  38 157  40 673 

Les données financières sont présentées selon les IFRS. Les données financières pour 2009 et les 
exercices antérieurs sont présentées selon les PCGR du Canada. Les chiffres des exercices antérieurs 
figurant dans le rapport de gestion ont été retraités pour les rendre conformes à la présentation adoptée 
pour l’exercice considéré. Tous les autres chiffres des exercices antérieurs n’ont pas été retraités.

1	 Le total du capital investi pour 2014 à 2009 a été révisé en fonction de la méthode de calcul de 2015.
2	 Ces ratios ont été calculés selon des mesures non conformes aux IFRS. Les périodes pour lesquelles 

les mesures non conformes aux IFRS n’étaient pas déjà présentées n’ont pas fait l’objet de calculs. 
3 	 La capacité de production de 2015, 2014, 2013 et 2012 correspond à la capacité brute sur laquelle 

sont fondés les résultats sous-jacents. Les chiffres des exercices antérieurs n’ont pas été retraités.
4 	 Comprend les contrats de location-financement.

Formules des ratios
Dette nette ajustée sur le capital investi = dette à long terme et obligations au titre des contrats 
de location-financement, y compris la partie courante et la juste valeur (positive) négative des 
instruments de couverture sur la dette + 50 % des actions privilégiées émises - trésorerie et équivalents 
de trésorerie / dette à long terme et obligations au titre des contrats de location-financement, y 
compris la partie courante + participations ne donnant pas le contrôle + capitaux propres attribuables 
aux actionnaires - 50 % des actions privilégiées émises - trésorerie et équivalents de trésorerie
Dette nette ajustée sur le BAIIA aux fins de comparaison = dette à long terme et obligations au 
titre des contrats de location-financement, y compris la partie courante et la juste valeur (positive) 
négative des instruments de couverture sur la dette - trésorerie et équivalents de trésorerie + 50 % des 
actions privilégiées émises / du BAIIA aux fins de comparaison
Rendement des capitaux propres attribuables aux porteurs d’actions ordinaires = résultat net 
attribuable aux porteurs d’actions ordinaires, exclusion faite du profit lié aux activités abandonnées 

Résumé des données financières et statistiques sur onze ans
(en millions de dollars canadiens, sauf indication contraire)
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ou du résultat aux fins de comparaison / des capitaux propres attribuables aux porteurs d’actions 
ordinaires, exclusion faite du cumul des autres éléments du résultat global
Couverture par le résultat = résultat net attribuable aux actionnaires + impôts sur le résultat + charge 
d’intérêts nette / 50 % des dividendes versés sur les actions privilégiées + intérêts sur la dette - 
produit d’intérêts
Rendement du capital investi = résultat avant participations ne donnant pas le contrôle et impôts 
sur le résultat + charge d’intérêts nette ou résultat aux fins de comparaison avant participations ne 
donnant pas le contrôle et impôts sur le résultat + charge d’intérêts nette / capital investi, exclusion 
faite du cumul des autres éléments du résultat global
Rendement des actions = dividendes versés sur actions ordinaires / cours de clôture de l’exercice
Ratio de distribution = dividendes sur actions ordinaires déclarés / fonds provenant des activités 
d’exploitation aux fins de comparaison - 50 % des dividendes versés sur les actions privilégiées

Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison avant intérêts sur les 
intérêts ajustés = fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison + intérêts sur 
la dette - produit d’intérêts - intérêts incorporés au coût de l’actif / intérêts sur la dette + 50 % des 
dividendes versés sur les actions privilégiées - produit d’intérêts
Couverture des dividendes = flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation aux fins de comparaison 
/ dividendes sur actions ordinaires versés en espèces
Ratio des fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison ajustés sur la dette nette 
ajustée = fonds provenant des activités d’exploitation aux fins de comparaison - 50 % des dividendes 
versés sur les actions privilégiées / dette à long terme à la fin de la période et obligations au titre des 
contrats de location-financement, y compris la juste valeur (positive) négative des instruments de 
couverture sur la dette + 50 % des actions privilégiées émises - trésorerie et équivalents de trésorerie
BAIIA aux fins de comparaison = résultats d’exploitation + amortissement selon les tableaux des flux 
de trésorerie consolidés +/- éléments non comparables

2014 2013 2012 2011 2010 2009 2008 2007 2006

 

 2 623  2 292  2 210  2 618  2 673  2 770  3 110  2 775  2 677 
 442  195  (214)  645  487  378  533  541  157 
 141  (71)  (615)  290  255  181  235  309  45 

 9 833  9 624  9 503  9 780  9 635  9 762  7 815  7 157  7 460 
 708  175  582  284  202  (51)  194  600  296 

 3 305  4 130  3 610  3 721  3 823  4 411  2 564  1 837  2 221 
 594  517  330  358  431  478  469  496  535 
 942  781  –  –  –  –  –  –  175 

 2 342  2 125  3 018  3 274  3 120  2 929  2 510  2 299  2 428 
 (96)  (16)  50  32  41  16  –  –  – 

 7 795  7 712  7 590  7 669  7 617  7 783  5 737  5 232  5 655 

 796  765  520  690  838  580  1 038  847  490 
 (292)  (703)  (1 048)  (608)  (765)  (1 598)  (581)  (410)  (261)

 0,52  (0,27)  (2,62)  1,31  1,16  0,90  1,18  1,53  0,22 
 0,25  0,31  0,50  1,05  0,97  0,90  1,46  1,31  1,16 
 0,83  1,16  1,16  1,16  1,16  1,16  1,08  1,00  1,00 
 8,52  7,92  8,78  12,08  12,85  13,41  12,70  11,39  11,99 

 14,94  16,86  21,37  23,24  23,98  25,30  37,50  34,00  26,91 
 9,81  12,91  14,11  19,45  19,61  18,11  21,00  23,79  20,22 

 10,52  13,48  15,12  21,02  21,15  23,48  24,30  33,35  26,64 

56,3 60,7 61,0 52,5  53,1  56,1  48,1  46,8  44,5 
54,1 58,7 59,0  60,0  50,7  52,6  45,6  44,0  41,0 
4,2 4,6 4,6  3,8  –  –  –  –  – 
6,3 (3,2) (25,9)  10,6  9,6  6,9  9,4  13,1  1,8 
3,0 3,7 4,9  8,4  8,0  6,9  11,6  10,5  9,2 
5,8 2,8 (3,1)  8,3  6,6  5,7  7,7  9,8  2,4 
5,1 5,2 5,3  7,0  6,0  5,8  9,6  9,7  9,0 
1,7 0,8 (1,0)  2,7  2,2  1,9  2,8  3,3  0,5 

26,4 43,1 25,1  24,0  39,6  –   –  –  – 
 1 036  1 023  1 015  1 044  955  888  1 006  980  – 

5,7 6,3 4,7  3,5  4,0  2,6  4,8  4,2  2,4 
7,9 8,6 7,7  5,5  5,5  4,9  4,4  3,0  3,8 

16,9 15,2 16,7  20,1  19,6  20,5  31,7  30,7  26,2 
3,8 3,7 3,3  4,4  4,6  4,9  7,2  6,6  5,5 

 273  264  235  222  219  201  199  202  201 
 275  268  255  224  220  218  198  201  202 

 
 2 786  2 772  2 084  2 235  2 389  2 343  2 200  2 201  2 687 

 5 111  5 111  4 551  4 325  4 688  4 967  4 942  4 942  4 887 
 1 531  1 779  1 731  1 567  1 648  1 843  1 913  1 960  1 953 

 2 204  2 202  2 058  1 974  1 950  1 965  1 218  1 122  1 122 
 –  396  390  390  390  –  –  –  – 

 8 846  9 488  8 730  8 256  8 676  8 775  8 073  8 024  7 962 
 45 002  42 482  38 750  41 012  48 614  45 736  48 891  50 395  48 213 

Résumé des données financières et statistiques sur onze ans
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Tableau récapitulatif des centrales

Au 31 décembre 2016 Installation*
Capacité 

(MW)1
Propriété 

(%)
Capacité détenue 

nette (MW)1, 2 Région
Source de  

produits 
Date d’expiration du 

contrat
Charbon  
6 installations

Sundance, AB 2 141 100 % 2 141 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta3 / 
capacité marchande4

2017-2020

Keephills, AB 790 100 % 790 Ouest du Canada  CAÉ de l’Alberta  / 
capacité marchande5

2020

Unité 3 de Keephills, AB 463 50 % 232 Ouest du Canada  Capacité marchande -
Unité 3 de Genesee, AB 466 50 % 233 Ouest du Canada  Capacité marchande -
Sheerness, AB 790 25 % 198 Ouest du Canada  CAÉ de l’Alberta / 

capacité marchande6
2020

Centralia, WA 1 340 100 % 1 340 États-Unis CLT7 / capacité 
marchande

2020-20258

Total Charbon 5 990 4 933
Gaz
13 installations

Poplar Creek, AB9 230 100 % 230 Ouest du Canada CLT 2030
Fort Saskatchewan, AB 118 30 % 35 Ouest du Canada CLT 2019
Sarnia, ON* 506 100 % 506 Est du Canada CLT 2022-2025
Mississauga, ON 108 50 % 54 Est du Canada CLT 2018
Ottawa, ON 74 50 % 37 Est du Canada CLT / capacité 

marchande
2017-2033

Windsor, ON 72 50 % 36 Est du Canada CLT / capacité 
marchande

2031

Southern Cross, A.-O.*10, 11 245 100 % 245 Australie CLT 2023
South Hedland, A.-O.*11, 12 150 100 % 150 Australie CLT 2042
Solomon, A.-O.*11 125 100 % 125 Australie CLT 2028
Parkeston, A.-O.*11 110 50 % 55 Australie CLT 2026

Total Gaz 1 738 1 473
Énergie éolienne
21 installations

Unité 1 de Summerview, AB* 70 100 % 70 Ouest du Canada Capacité marchande -
Unité 2 de Summerview, AB* 66 100 % 66 Ouest du Canada Capacité marchande -
Ardenville, AB* 69 100 % 69 Ouest du Canada Capacité marchande -
Blue Trail, AB* 66 100 % 66 Ouest du Canada Capacité marchande -
Wintering Hills, AB13 88 51 % 45 Ouest du Canada Capacité marchande -
Castle River, AB*14 44 100 % 44 Ouest du Canada Capacité marchande -
McBride Lake, AB* 75 50 % 38 Ouest du Canada CLT 2024
Soderglen, AB* 71 50 % 35 Ouest du Canada Capacité marchande -
Cowley North, AB* 20 100 % 20 Ouest du Canada Capacité marchande -
Sinnott, AB* 7 100 % 7 Ouest du Canada Capacité marchande -
Macleod Flats, AB* 3 100 % 3 Ouest du Canada Capacité marchande -
Melancthon, ON*15 200 100 % 200 Est du Canada CLT 2026-2028
Wolfe Island, ON* 198 100 % 198 Est du Canada CLT 2029
Kent Breeze, ON 20 100 % 20 Est du Canada CLT 2031
Kent Hills, NB*15 150 83 % 125 Est du Canada CLT 2033-2035
Le Nordais, QC* 98 100 % 98 Est du Canada CLT 2033
New Richmond, QC* 68 100 % 68 Est du Canada CLT 2033
Wyoming Wind, WY* 144 100 % 144 États-Unis CLT 2028
Lakeswind, MN 50 100 % 50 États-Unis CLT 2034

Total Énergie éolienne 1 505 1 363
Énergie solaire
1 installation

Mass Solar, MA16 21 100 % 21 États-Unis CLT 2032-2045

Total Énergie solaire 21 21
Hydroélectricité
27 installations

Brazeau, AB 355 100 % 355 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Bighorn, AB 120 100 % 120 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Spray, AB 112 100 % 112 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Ghost, AB 54 100 % 54 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Rundle, AB 50 100 % 50 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Cascade, AB 36 100 % 36 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Kananaskis, AB 19 100 % 19 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Bearspaw, AB 17 100 % 17 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Pocaterra, AB 15 100 % 15 Ouest du Canada Capacité marchande -
Horseshoe, AB 14 100 % 14 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Barrier, AB 13 100 % 13 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Taylor, AB* 13 100 % 13 Ouest du Canada Capacité marchande -
Interlakes, AB 5 100 % 5 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Belly River, AB* 3 100 % 3 Ouest du Canada Capacité marchande -
Three Sisters, AB 3 100 % 3 Ouest du Canada CAÉ de l’Alberta 2020
Waterton, AB* 3 100 % 3 Ouest du Canada Capacité marchande -
St. Mary, AB* 2 100 % 2 Ouest du Canada Capacité marchande -
Upper Mamquam, BC* 25 100 % 25 Ouest du Canada CLT 2025
Pingston, BC* 45 50 % 23 Ouest du Canada CLT 2023
Bone Creek, BC* 19 100 % 19 Ouest du Canada CLT 2031
Akolkolex, BC* 10 100 % 10 Ouest du Canada CLT 2046
Ragged Chute, ON* 7 100 % 7 Est du Canada CLT 2029
Misema, ON* 3 100 % 3 Est du Canada CLT 2027
Galetta, ON* 2 100 % 2 Est du Canada CLT 2030
Appleton, ON* 1 100 % 1 Est du Canada CLT 2030
Moose Rapids, ON* 1 100 % 1 Est du Canada CLT 2030
Skookumchuck, WA 1 100 % 1 États-Unis CLT 2020

Total Hydroélectricité 948 926
Total 10 202 8 716
*	 Installation de TransAlta Renewables.

1	 Les mégawatts sont arrondis au nombre entier le plus près; par conséquent, la somme des 
colonnes peut ne pas correspondre aux totaux indiqués.

2	 Tient compte de la totalité des actifs de TransAlta Renewables. Au 31 décembre 2016, TransAlta 
détenait environ 64 % des actions avec droit de vote en circulation de TransAlta Renewables.

3	 CAÉ désigne un contrat d’achat d’électricité.	
4	 La capacité marchande renvoie à un accroissement de la capacité nominale à l’unité 3 (15 MW), 

à l’unité 4 (53 MW), à l’unité 5 (53 MW) et à l’unité 6 (44 MW).
5	 La capacité marchande renvoie à un accroissement de la capacité nominale à l’unité 1 (12 MW) 

et à l’unité 2 (12 MW).
6	 La capacité marchande renvoie à un accroissement de la capacité nominale à l’unité 1 (10 MW).

7	 CLT désigne un contrat à long terme.
8	 Le contrat est en vigueur jusqu’en 2025. Toutefois, une unité doit être mise hors service en 2020.
9	 La centrale de Poplar Creek est exploitée par Suncor et la propriété de l’installation sera 

transférée à Suncor en 2030.
10	 Comprend quatre installations.
11	 Gaz/diesel.
12	 La centrale est en construction et la mise en service est prévue pour le milieu de 2017.
13	 Le 16 janvier 2017, nous avions annoncé la vente de notre participation de 51 % dans Wintering 

Hills. La transaction a été conclue au premier trimestre de 2017.
14	 Comprend sept turbines individuelles à d’autres emplacements.
15	 Comprend deux installations.
16	 Comprend quatre installations au sol et quatre installations en toiture.
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Statistiques de la Société

Systèmes de gestion de l’environnement et de gestion de la santé et de la sécurité 2016 2015 2014

Installations avec systèmes de gestion certifiés ISO 14001 et/ou OHSAS 18001 (en pourcentage)1 97 97 98
Audits de systèmes de gestion2 35 23 26

Performance environnementale 2016 2015 2014

Utilisation de ressources ou d’énergie3

Combustion du charbon (tonnes)  3 15 735 300 16 222 300 17 851 900
Combustion de gaz naturel (GJ)  3 62 490 800 63 411 200 58 273 000
Combustion de diesel (L)  3 43 824 800 22 557 000 261 400
Consommation d’essence : véhicules (L)  3 1 487 200 1 376 300 1 474 100
Consommation de diesel : véhicules (L)  3 40 226 100 43 182 100 40 959 900
Consommation de propane : véhicules (L)  3 78 800 113 600 135 900
Électricité : activités de construction (MWh)  3 359 300 220 800 244 800
Gaz naturel : activités de construction (GJ)  3 58 300 58 500 72 400
Propane : activités de construction (L)  3 127 500 102 700 63 600
Kérosène : activités de construction (L)  3 56 500 60 100 54 800
Total de l’utilisation de ressources ou d’énergie (GJ)  3 528 353 700 542 362 600 584 070 500

Émissions de gaz à effet de serre4 
Dioxyde de carbone (tonnes équivalent CO2)  3 30 375 900 31 902 700 34 724 400
Méthane (tonnes équivalent CO2)  3 114 200 112 600 119 200
Oxyde d’azote (tonnes équivalent CO2)  3 224 500 212 400 231 200
Hexafluorure de soufre (tonnes équivalent CO2) 20 20 10
Total des émissions de gaz à effet de serre (tonnes équivalent CO2)

5  3 30 714 600 32 227 800 35 074 800
Intensité des émissions de gaz à effet de serre (tonnes équivalent CO2/MWh)6  3 0,84 0,87 0,88

Émissions atmosphériques7

Total des émissions de dioxyde de soufre (tonnes)  3 39 600 41 800 47 600
Intensité des émissions de dioxyde de soufre (kg/MWh)8  3 1,09 1,13 1,2

Total des émissions d’oxyde d’azote (tonnes)  3 48 400 48 000 52 900
Intensité des émissions d’oxyde d’azote (kg/MWh)8  3 1,33 1,30 1,34

Total des émissions de particules fines (tonnes)  3 4 900 4 900 5 200
Intensité des émissions de particules fines (kg/MWh)8  3 0,14 0,13 0,13

Total des émissions de mercure (kilogrammes)  3 130 170 220
Intensité des émissions de mercure (mg/MWh)8  3 3,54 4,50 5,66

Gestion de l’eau9

Apport en eau (millions de m3)  3 247 272 243
Déversement d’eau (millions de m3)  3 188 198 172
Consommation d’eau (millions de m3)  3 59 74 71

Intensité de consommation d’eau (m3/MWh)10  3 2 2 2

Gestion des déchets11

Non dangereux
Décharges (tonnes)  3 2 100 2 400 2 500
Décharges (L)  3 518 400 131 200 42 300
Élimination de cendres : mines (tonnes)12  3 1 315 000 1 346 900 1 636 200
Élimination de cendres : bassins (tonnes)13  3 527 700 501 600 532 800
Recyclés (tonnes)  3 18 000 151 100 89 000
Recyclés (L)  3 212 100 222 100 157 500
Réutilisés (tonnes)  3 700 700 707 800 846 300
Stockés (tonnes)  3 8 300 14 800 33 600

Indicateurs de performance du développement durable
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Performance sociale 2016 2015 2014

Pratiques en milieu de travail
Employés 2 341 2 380 2 786
Nombre d’employés à plein temps 2 267 2 301 2 629
Nombre d’employés à temps partiel 26 26 79
Nombre de collaborateurs externes 48 53 78
Nombre d’employés représentés par des syndicats indépendants (%)19 53 54 53
Taux de roulement volontaire des employés (%)20 6,71 5,22 6,97

Diversité
Femmes au sein de l’effectif (%) 18 18 19
Femmes à des postes de haute direction (%) 26 25 35
Femmes au sein du conseil d’administration (%) 33 30 36

Santé et sécurité
Mesures d’application des lois en matière de santé et de sécurité21 4 0 0
Amendes pour des infractions en matière de santé et de sécurité (en milliers de dollars) 5 0 0

Décès parmi les employés et les employés de sous-traitants 3 0 0 0
Blessures avec arrêt de travail (BAAT) 3 4 5 5
Blessures avec soins médicaux sans arrêt de travail (BSMSAT)  3 20 20 17
Total des blessures parmi les employés et les employés de sous-traitants  3 24 25 22
Total des blessures parmi les employés et les employés de sous-traitants22  3 0,85 0,75 0,86

Incidents impliquant un véhicule consignés 33 28 37

Relations avec les collectivités
Investissements dans la collectivité (en millions de dollars)23 2,5 3,5 3,6

Indicateurs de performance du développement durable 

Performance environnementale (suite) 2016 2015 2014

Gestion des déchets (suite)
Dangereux14

Décharges (tonnes)  3 40 40 10
Décharges (L)  3 13 100 3 300 569 100
Recyclés (tonnes)  3 60 80 50
Recyclés (L)  3 17 209 600 536 100 352 400

Utilisation et remise en état des terrains15

Terrains utilisés dans des activités minières – perturbés (hectares cumulés) 11 800 11 700 11 600
Terrains utilisés dans des activités minières – remis en état (hectares cumulés) 4 600 4 500 4 500
Remise en état des terrains (% de terrains perturbés)16 39 39 39
Terrains utilisés dans des activités minières : terrains perturbés moins terrains remis en état (hectares) 7 200 7 200 7 100
Terrains utilisés par des centrales, des bureaux et de l’équipement (hectares) 3 900 3 900 3 700
Total des terrains utilisés (hectares cumulés)  3 11 100 11 100 10 900

Incidents environnementaux 
Total des incidents environnementaux17 3 16 12 15
Mesures d’application des lois environnementales 0 1 0
Amendes pour des infractions environnementales (en milliers de dollars) 0 2 0

Déversements18

Volume des déversements importants (m3) 61 19 463
Volume des déversements importants récupérés (m3) 47 19 446
% des déversements récupérés 78 99 96

3	 Le niveau d’assurance des données de 2016 a été établi comme étant limité par Ernst & Young s.r.l./S.E.N.C.R.L. 
Voir la page «Explication des notes».
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1	 Les normes ISO 14001 et ISO 18001 sont les normes les plus reconnues du monde pour les systèmes de gestion de l’environnement et de gestion de la santé et 
de la sécurité. TransAlta détient une participation dans 69 installations.

2	 Audits internes des systèmes de gestion certifiés ISO et des cadres de réglementation et audit en vue de l’obtention du certificat de reconnaissance de l’Alberta.
3	 L’utilisation d’énergie est calculée et déclarée par les installations exploitées par TransAlta, selon la même approche que celle utilisée pour la déclaration des gaz 

à effet de serre («GES»), soit l’application d’une limite de contrôle opérationnel. 
4	 Les émissions de GES sont calculées et déclarées par les installations exploitées par TransAlta en conformité avec la réglementation sur les émissions de carbone 

de la région où se trouve la centrale et avec le Protocole des gaz à effet de serre : norme de comptabilisation et de déclaration destinée à l’entreprise (plus 
particulièrement la méthodologie «Définition des limites organisationnelles : contrôle opérationnel»). Selon cette méthodologie, TransAlta signale la totalité 
des émissions de GES provenant des installations qu’elle exploite. Les émissions de GES comprennent les émissions émanant de sources de combustion fixe, du 
transport et de l’exploitation de bâtiments, et les émissions fugitives.

5	 Les émissions de GES brutes ou les émissions d’équivalent CO2 brutes regroupent les émissions de dioxyde de carbone, de méthane, d’oxyde d’azote et 
d’hexafluorure de soufre. Parallèlement, la somme des émissions de niveau 1 et de niveau 2 équivaudra aux émissions d’équivalent CO2 brutes ou aux émissions 
de GES brutes.

6	 L’intensité des émissions de GES est calculée en divisant les émissions opérationnelles totales par 100 % de la production (MWh) provenant des installations 
exploitées, sans égard à la participation financière.

7	 Les émissions atmosphériques sont déclarées par les installations exploitées par TransAlta, selon la même approche que celle utilisée pour la déclaration des 
gaz à effet de serre, soit l’application d’une limite de contrôle opérationnel. Les émissions atmosphériques sont exprimées en tonnes, sauf en ce qui concerne les 
émissions de mercure, qui sont présentées en kilogrammes. Les émissions de particules fines comprennent des particules PM2.5 et PM10.

8	 L’intensité des émissions atmosphériques est calculée en divisant les émissions opérationnelles totales par 100 % de la production (MWh) provenant des 
installations exploitées, sans égard à la participation financière.

9	 L’utilisation de l’eau est déclarée par les installations exploitées par TransAlta, selon la même approche que celle utilisée pour la déclaration des GES, soit 
l’application d’une limite de contrôle opérationnel. Pour mesurer le total d’eau consommée, on soustrait le déversement d’eau du total de l’apport en eau. L’eau 
sert principalement au refroidissement de nos centrales thermiques. Les pertes par évaporation aux bassins et aux tours de refroidissement représentent 95 % 
des pertes d’eau. L’eau évaporée n’est pas retournée directement au plan d’eau, mais l’eau reste dans le cycle hydrologique. 

10	 L’intensité de consommation d’eau est calculée en divisant la consommation d’eau opérationnelle totale (m3) par 100 % de la production (MWh) provenant des 
installations exploitées, sans égard à la propriété financière.

11	 Les déchets non dangereux comprennent, sans toutefois s’y limiter, l’élimination des produits chimiques de traitement de l’eau, les déchets du charbon (y compris 
les sous-produits de la cendre), les métaux, le papier, le carton et les matériaux de construction. 

12	 Élimination de cendres : mines renvoie aux cendres volantes et aux cendres résiduelles issues de la production de charbon, qui sont traitées puis retournées à leur 
source de départ, la mine, pour être mises en décharge ou éliminées. 

13	 Élimination de cendres : bassins renvoie aux cendres volantes et aux cendres résiduelles issues de la production de charbon à la centrale de Keephills, qui sont 
traitées puis transportées vers des bassins en vue de leur élimination. 

14	 Les déchets dangereux sont des substances à éliminer, lesquelles, à court ou à long terme, peuvent être nuisibles à l’homme, aux végétaux, aux animaux et à 
l’environnement. 

15	 L’utilisation totale des terrains est l’utilisation des terrains miniers plus les terrains utilisés par des centrales, des bureaux et de l’équipement.
16	 L’utilisation des terrains perturbés et les volumes remis en état ont été retraités en 2016 pour 2014-2016, en raison d’une erreur de rapprochement en interne. 
17	 Tous les incidents environnementaux sont signalés à un organisme de réglementation externe et peuvent donner lieu à l’imposition d’une amende, d’une pénalité 

ou de mesures correctives.
18	 Les substances libérées dans l’environnement comprennent, sans toutefois s’y limiter, les cendres, le glycol, le diesel, les huiles et d’autres produits chimiques.
19	 TransAlta compte plus de 1 200 employés syndiqués travaillant principalement à ses installations. 
20	 Le roulement volontaire est aligné sur la méthodologie d’information sur le roulement volontaire des employés des Ressources humaines. Selon cette 

méthodologie, le roulement volontaire est un départ décidé par tout employé à plein temps et à temps partiel ou tout collaborateur externe, sauf un départ à la 
retraite. Les étudiants occupant un emploi d’été et les employés temporaires sont exclus du programme de roulement volontaire.

21	 Les incidents liés à la santé et à la sécurité sont des incidents donnant lieu à des mesures d’application de la réglementation. Ces mesures peuvent prendre les 
formes suivantes : lettre d’avertissement, amende ou réprimande non pécuniaire, ou restriction d’exploitation. En 2016, nous avons dû à quatre reprises prendre 
des mesures d’application des règlements de la circulation qui ont donné lieu à des amendes de 5 000 $ CA.

22	 Le taux de fréquence des blessures mesure les blessures liées au travail ayant nécessité des soins médicaux et ayant entraîné un arrêt de travail par 200 000 heures 
travaillées. Ce taux est calculé selon une combinaison d’heures d’exposition réelles et estimatives. Au cours de l’exercice, tous les incidents liés à la sécurité au travail 
font l’objet d’une enquête. Ces enquêtes apportent souvent de nouvelles informations pouvant mener au reclassement d’un incident.

23	 Totaux cumulatifs des dons et commandites dans l’année civile considérée. Le montant de ces investissements ne comprend pas les dons de nos employés.

TransAlta s’efforce continuellement d’améliorer la précision et la couverture de l’information relative à la performance du 

développement durable pour toutes les parties prenantes. Chaque année, nous passons en revue nos processus et contrôles relatifs 

à l’évaluation et au calcul de nos principales données sur le développement durable. Les Statistiques de la Société comportent 

plusieurs notes de bas de page qui visent à fournir des éclaircissements sur certains périmètres, certaines modifications à la 

méthodologie et certaines définitions. Pour toute question ou pour plus de détails sur les principaux indicateurs de performance, 

communiquez avec nous à l’adresse sustainability@transalta.com.

Indicateurs de performance du développement durable 

Explication des notes
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Au conseil d’administration et à la direction de TransAlta Corporation («TransAlta»)

Déclaration d’assurance indépendante relative  
au développement durable

Portée de la mission d’Ernst & Young  
s.r.l./S.E.N.C.R.L. («EY»)
Les responsabilités d’EY comprenaient la fourniture d’une 
assurance limitée à l’égard de divers indicateurs de 
performance.

Objet considéré
Nous avons mis en œuvre des procédures d’assurance 
limitée pour les indicateurs de performance quantitatifs 
suivants (objet considéré) pour l’exercice clos le  
31 décembre 2016.
•	 Émissions de dioxyde de soufre et intensité des émissions 

(tonnes, kg/MWh)
•	 Émissions d’oxyde d’azote et intensité des émissions 

(tonnes, kg/MWh)
•	 Émissions de particules fines et intensité des émissions 

(tonnes, kg/MWh)
•	 Émissions de mercure et intensité des émissions  

(kg, mg/MWh)
•	 Émissions de dioxyde de carbone (tonnes équivalent CO2)
•	 Émissions de méthane (tonnes équivalent CO2)
•	 Émissions d’oxyde d’azote (tonnes équivalent CO2)
•	 Émissions de GES brutes et intensité des émissions 

(tonnes équivalent CO2, tonnes équivalent CO2/GWh)
•	 Total des incidents environnementaux
•	 Blessures avec arrêt de travail (BAAT) parmi les employés 

et les employés de sous-traitants
•	 Blessures avec soins médicaux sans arrêt de travail 

(BSMSAT) parmi les employés et les employés de 
sous-traitants

•	 Total des blessures parmi les employés et les employés de 
sous-traitants

•	 Taux de fréquence des blessures consignées subies par les 
employés et les employés de sous-traitants (BAAT et 
BSMSAT) (blessures/200 000 heures) (arrêt de travail et 
soins médicaux) 

•	 Nombre d’accidents mortels – employés et employés de 
sous-traitants

•	 Utilisation d’énergie : combustion de charbon (tonnes)

•	 Utilisation d’énergie : combustion de gaz naturel (GJ)
•	 Utilisation d’énergie : combustion de diesel (L)
•	 Utilisation d’énergie : combustion d’essence : véhicules (L)
•	 Utilisation d’énergie : combustion de diesel : véhicules (L)
•	 Utilisation d’énergie : combustion de propane : véhicules (L)
•	 Utilisation d’énergie : électricité – activités de construction 

(MWh)
•	 Utilisation d’énergie : gaz naturel – activités de 

construction (GJ)
•	 Utilisation d’énergie : propane – activités de construction (L)
•	 Utilisation d’énergie : kérosène – activités de construction (L)
•	 Apport en eau, déversement, consommation (millions de m3)
•	 Intensité de la consommation d’eau (m3/MWh)
•	 Gestion des déchets – non dangereux
	 •	 Dépôts (tonnes, L)
	 •	 Élimination des cendres : mines, bassins (tonnes)
	 •	 Recyclés (tonnes, L)
	 •	 Réutilisés (tonnes)
	 •	 Stockés (tonnes)
•	 Gestion des déchets – dangereux 
	 •	 Dépôts (tonnes, L)
	 •	 Recyclés (tonnes, L)

Critères
TransAlta a préparé l’information sur la performance 
spécifiée conformément aux normes du secteur et, dans les 
cas jugés pertinents, selon les critères élaborés en interne.

Responsabilités de la direction de TransAlta
L’objet considéré a été préparé par la direction de TransAlta, 
qui est responsable des assertions, des affirmations et des 
énoncés faits aux présentes, y compris les assertions que 
nous avons faites pour fournir une assurance limitée quant à 
la collecte, la quantification et la présentation des indicateurs 
de performance et des critères utilisés pour établir que 
l’information est appropriée pour la présentation 
d’information dans le Rapport. De plus, la direction est 
responsable du maintien de dossiers et de contrôles internes 
adéquats conçus pour le processus d’information.
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Responsabilités d’EY
Nos procédures d’assurance limitée ont été planifiées et 
exécutées conformément à la norme internationale sur les 
missions d’assurance (ISAE) 3000, Missions d’assurance 
autres que les missions d’audit ou d’informations  
financières historiques.

Nos procédures ont été conçues pour obtenir un niveau 
d’assurance limitée sur lequel fonder nos conclusions. Les 
procédures appliquées ne fournissent pas tous les éléments 
probants qui seraient requis dans une mission d’assurance 
raisonnable. Par conséquent, nous n’exprimons pas un niveau 
d’assurance raisonnable. Bien que nous ayons établi 
l’efficacité des contrôles internes de la direction pour 
déterminer la nature et la portée de nos procédures, notre 
mission d’assurance n’a pas été conçue pour fournir une 
assurance sur les contrôles internes, et c’est pourquoi nous 
n’exprimons pas de conclusion.

Cet énoncé d’assurance a été préparé pour TransAlta afin 
d’aider la direction à déterminer si l’objet considéré est 
présenté conformément aux critères et à aucune autre fin. 
Notre énoncé d’assurance s’adresse uniquement à TransAlta 
conformément aux modalités de notre mission. Nous 
n’acceptons ni n’assumons la responsabilité de notre travail 
ou des conclusions auxquelles nous sommes arrivés dans cet 
énoncé pour personne d’autre que TransAlta.  

Procédures d’assurance 
Nous avons planifié et exécuté notre travail afin d’obtenir tous 
les éléments probants, l’information et les explications 
considérés nécessaires relativement à l’étendue des travaux 
ci-dessus. Nos procédures d’assurance comprenaient ce qui 
suit, sans toutefois s’y limiter :
•	 Interroger des membres du personnel pertinents au siège 

social et à divers sites afin de comprendre les processus de 
gestion de données liés aux indicateurs de performance 
sélectionnés.

•	 Vérifier, par sondages, l’exactitude des calculs exécutés, 
notamment au moyen de demandes d’informations, 
d’analyses des écarts et de performance des nouveaux 
calculs.

•	 Évaluer le risque d’anomalies significatives résultant de la 
fraude ou d’erreurs en rapport avec les indicateurs de 
performance sélectionnés. 

•	 Évaluer la présentation globale du Rapport, y compris la 
constance de l’objet considéré. 

Limites de l’étendue des travaux d’EY
L’étendue des travaux ne comprenait pas l’expression de 
conclusions concernant:
•	 le caractère significatif, l’exhaustivité ou l’exactitude 

d’ensembles de données ou d’informations relatives à des 
secteurs autres que ceux visés par les données de 
performance choisies, et toute information propre à un site;

•	 les énoncés prospectifs de la direction;
•	 toute comparaison faite par TransAlta avec des données 

historiques;
•	 la pertinence de définitions pour des critères élaborés  

en interne.

Énoncé d’indépendance et de compétence
Dans le cadre de notre mission, nous nous sommes 
conformés aux exigences du code de déontologie des 
comptables professionnels agréés publiées par l’International 
Ethics Standards Board for Accountants («IESBA»). 

Conclusion d’EY
Sur la base des travaux menés dans le cadre de la mission 
d’assurance limitée décrite dans le présent rapport, aucun 
fait n’a été porté à notre attention qui nous porterait à croire 
que l’objet considéré n’est pas, à tous les égards importants, 
présenté conformément aux critères pertinents.  

Ernst & Young s.r.l./S.E.N.C.R.L.
Calgary, Canada

Le 2 mars 2017

Déclaration d’assurance indépendante relative au développement durable
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Assemblée annuelle
L’assemblée annuelle des actionnaires
aura lieu à 10 h (HNR) le jeudi 20 avril 
2017 au BMO Centre (Stampede Park)
20 Roundup Way SW, Calgary, Alberta.

Agent des transferts
Société de fiducie CST*
C. P. 700, succursale B 
Montréal (Québec) H3B 3K3

Téléphone
Amérique du Nord :
1.800.387.0825 (sans frais)
Toronto ou en dehors de l’Amérique  
du Nord : 416.682.3860

Courriel
inquiries@canstockta.com

Télécopieur
514.985.8843

Site Web
www.canstockta.com

Bourses
Bourse de Toronto (TSX)
New York Stock Exchange (NYSE)

Symboles boursiers
Actions ordinaires de TransAlta  
Corporation :
TSX: TA, NYSE: TAC
Actions privilégiées de TransAlta  
Corporation :
TSX: TA.PR.D, TA.PR.E, TA.PR.F, 
TA.PR.H, TA.PR.J

*	 Société de fiducie CST a remplacé Compagnie Trust 
CIBC Mellon à titre d’agent des transferts. Le  
1er novembre 2010, Compagnie Trust CIBC Mellon a 
vendu son entreprise de services aux émetteurs à 
Société canadienne de transfert d’actions Inc., qui a 
assuré l’exploitation de l’entreprise en son nom 
jusqu’au 30 août 2013, date à laquelle Société de 
fiducie CST, société affiliée de Société canadienne de 
transfert d’actions Inc., a reçu l’approbation du 
gouvernement fédéral de commencer ses activités.

Services spéciaux pour les actionnaires inscrits
Service Description
Dépôt direct des dividendes Dépôt automatique des dividendes dans votre compte 

bancaire
Consolidation des comptes Élimination d’envois superflus et coûteux au moyen de 

la consolidation des comptes
Changement d’adresse et 
transferts d’actions

Envoi des relevés d’impôt et des dividendes sans les 
retards occasionnés par un changement d’adresse ou un 
transfert de propriété

Division et consolidation des actions
Date Événements
8 mai 1980 Division
1er février 1988 Division1

31 décembre 1992 Réorganisation : Les actions de TransAlta Utilities ont 
été échangées contre des actions de TransAlta 
Corporation2 à raison de 1 pour 1

La valeur à la date d’évaluation des actions ordinaires détenues au 31 décembre 1971, ajustée compte tenu de la 
division des actions, est de 4,54 $ l’action.
1	 Le prix de base ajusté des actions détenues au 31 janvier 1988 a été réduit de 0,75 $ l’action par suite de la 

division des actions le 1er février 1988.
2	 TransAlta Utilities Corporation est devenue une filiale en propriété exclusive de TransAlta Corporation par 

suite de cette réorganisation.

Déclaration de dividendes sur actions ordinaires
Les dividendes sont versés trimestriellement selon la décision du conseil. Les 
dividendes sur nos actions ordinaires sont versés au gré du conseil. Pour fixer le 
taux de versement et le niveau du dividende futur, le conseil tient compte de notre 
rendement financier, des résultats de nos activités d’exploitation, de nos flux de 
trésorerie et de nos besoins quant au financement de nos activités poursuivies et 
de notre croissance en fonction du remboursement de capital aux actionnaires. Le 
conseil continue de mettre l’accent sur l’obtention d’un résultat soutenu et sur la 
croissance des flux de trésorerie.

Dividendes sur actions ordinaires déclarés en 2016
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende

1er avril 2016 1er mars 2016 26 février 2016 0,04 $
1er juillet 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,04 $
1er octobre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,04 $
1er janvier 2017 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,04 $
1er avril 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,04 $

Les dividendes sont versés le premier jour du mois de janvier, d’avril, de juillet et d’octobre. Lorsque la date de 
versement d’un dividende tombe une fin de semaine ou un jour férié, le versement est reporté au jour ouvrable 
suivant. Seuls les versements de dividendes qui ont été approuvés par le conseil d’administration sont indiqués 
dans ce tableau.

Questions liées à la comptabilité ou à l’audit
TransAlta a adopté une procédure permettant aux employés, aux actionnaires ou 
autres parties de transmettre de façon anonyme et confidentielle au comité d’audit 
et des risques du conseil d’administration des préoccupations ou plaintes se 
rapportant à la comptabilité ou à d’autres questions. Ces questions peuvent être 
transmises au comité d’audit et des risques par l’intermédiaire du chef des services 
juridiques et chef de la conformité et secrétaire de la Société.

Information pour les actionnaires
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Droits de vote
Les porteurs d’actions ordinaires ont droit à 
un vote par action ordinaire détenue.

Renseignements 
supplémentaires
Les demandes peuvent être adressées à :

Relations avec les investisseurs
TransAlta Corporation
110 - 12th Avenue SW
P.O. Box 1900, Station “M”
Calgary, Alberta T2P 2M1

Téléphone
Amérique du Nord :
1.800.387.3598 (sans frais)
Calgary ou en dehors de l’Amérique  
du Nord : 403.267.2520

Courriel
investor_relations@transalta.com

Télécopieur
403.267.7405

Site Web
www.transalta.com

Déclaration de dividendes sur actions privilégiées
Série A : Les dividendes en espèces fixes cumulatifs sur actions privilégiées sont 
versés trimestriellement lorsqu’ils sont déclarés par le conseil d’administration à 
un taux annuel de 0,67724 $ par action pour la période allant du 31 mars 2016, 
inclusivement, au 31 mars 2021, exclusivement. 
Série B : Les dividendes en espèces variables cumulatifs sur actions privilégiées 
sont versés trimestriellement lorsqu’ils sont déclarés par le conseil d’administration 
pour la période allant du 31 mars 2016, inclusivement, au 31 mars 2021, 
exclusivement.
Série C : Les dividendes en espèces fixes cumulatifs sur actions privilégiées sont 
versés trimestriellement lorsqu’ils sont déclarés par le conseil d’administration à 
un taux annuel de 1,15 $ par action à partir de la date d’émission, soit le 29 
novembre 2011, au 30 juin 2017 (exclusivement).
Série E : Les dividendes en espèces fixes cumulatifs sur actions privilégiées sont 
versés trimestriellement lorsqu’ils sont déclarés par le conseil d’administration à 
un taux annuel de 1,25 $ par action à partir de la date d’émission, soit le 10 août 
2012, au 30 septembre 2017 (exclusivement).
Série G : Les dividendes en espèces fixes cumulatifs sur actions privilégiées sont 
versés trimestriellement lorsqu’ils sont déclarés par le conseil d’administration à 
un taux annuel de 1,325 $ par action à partir de la date d’émission, soit le 15 août 
2014, au 30 septembre 2019 (exclusivement).

Dividendes déclarés sur actions privilégiées en 2016
Série A
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende
31 mars 2016 1er mars 2016 26 février 2016 0,2875 $
30 juin 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,16931 $
30 septembre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,16931 $
31 décembre 2016 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,16931 $
31 mars 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,16931 $

Série B
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende
30 juin 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,15490 $
30 septembre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,16144 $
31 décembre 2016 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,15974 $
31 mars 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,15651 $

Série C
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende
31 mars 2016 1er mars 2016 26 février 2016 0,2875 $
30 juin 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,2875 $
30 septembre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,2875 $
31 décembre 2016 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,2875 $
31 mars 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,2875 $

Série E
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende
31 mars 2016 1er mars 2016 26 février 2016 0,3125 $
30 juin 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,3125 $
30 septembre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,3125 $
31 décembre 2016 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,3125 $
31 mars 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,3125 $

Série G
Date de versement Date de référence Date ex-dividende Dividende
31 mars 2016 1er mars 2016 26 février 2016 0,33125 $
30 juin 2016 1er juin 2016 30 mai 2016 0,33125 $
30 septembre 2016 1er septembre 2016 30 août 2016 0,33125 $
31 décembre 2016 1er décembre 2016 29 novembre 2016 0,33125 $
31 mars 2017 1er mars 2017 27 février 2017 0,33125 $

Les dividendes sont versés le dernier jour du mois de mars, de juin, de septembre et de décembre. Lorsque la date de 
versement d’un dividende tombe une fin de semaine ou un jour férié, le versement est reporté au jour ouvrable suivant. Seuls 
les versements de dividendes qui ont été approuvés par le conseil d’administration sont indiqués dans ce tableau.

Information pour les actionnaires
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Faits saillants pour les actionnaires 
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TransAlta Indice composé S&P/TSX

Valeur 
marchande

Valeur 
comptable

Fourchette

Volume
(en millions d’actions)

Cours de clôture à la TSX
($ par action)

Rendement total pour les actionnaires par rapport à l’indice 
composé S&P/TSX
Exercices clos les 31 décembre ($)

07 08 09 10 11 12 13 14 15 16

TransAlta 100 75 77 73 77 59 57 48 24 39

Indice composé S&P/TSX 100 65 85 97 86 90 98 106 94 111

Ce graphique compare un placement de 100 $ dans TransAlta et dans l’indice composé S&P/TSX à la fin de 2007 
à la valeur du placement aujourd’hui, en supposant le réinvestissement de tous les dividendes.

Source : FactSet

Variation du cours et valeur marchande par rapport à la 
valeur comptable sur dix ans
Exercices clos les 31 décembre  ($ par action)

07 08 09 10 11 12 13 14 15 16

Valeur marchande 33,35 24,30 23,48 21,15 21,02 15,12 13,48 10,52 4,91  7,43 

Valeur comptable 11,39 12,70 13,41 12,85 12,08 8,78 7,92 8,52 8,52  8,92 

Les montants indiqués ou inclus dans les calculs avant 2010 représentent les chiffres selon les principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) du Canada et ils n’ont pas été retraités aux termes des Normes 
internationales d’information financière (IFRS).

Sources : FactSet et TransAlta

Variation mensuelle du volume et du cours
(2016)

Janv. Févr. Mars Avril Mai Juin Juill. Août Sept. Oct. Nov. Déc.

Volume (en millions) 29 25 30 21 25 17 13 11 17 10 22 15

Cours de clôture à la TSX 4,92 5,93 6,04 6,56 6,30 6,72 6,23 5,68 5,83 5,91 7,35 7,43

Source : FactSet 

Rendement des capitaux propres attribuables aux porteurs 
d’actions ordinaires
(%)

07 08 09 10 11 12 13 14 15 16

RCP 13,1 9,4 6,9 9,6 10,6 (25,9) (3,2) 6,3 (1,2) 5,4

Les montants indiqués ou inclus dans les calculs avant 2010 représentent les chiffres selon les PCGR du Canada 
et ils n’ont pas été retraités aux termes des IFRS.

Les méthodes et les ratios utilisés par les agences de notation pour évaluer notre note de solvabilité ne sont 
pas publiés. Nous avons élaboré notre propre définition des ratios et des objectifs pour gérer notre capital. Ces 
mesures et ces ratios ne sont pas définis selon les IFRS et pourraient ne pas être comparables à ceux utilisés par 
d’autres entités ou par des agences de notation.

Source : TransAlta
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Renseignements sur la Société

Membres de la haute direction 
de TransAlta

Dawn L. Farrell
Présidente et chef de la direction

Donald Tremblay
Chef de la direction des finances

Brett M. Gellner
Chef des investissements

Dawn E. de Lima
Chef de l’administration

John H. Kousinioris
Chef des services juridiques et chef de 
la conformité et secrétaire de la Société

Wayne A. Collins
Vice-président à la direction, 
Exploitation minière et charbon

Aron J. Willis
Premier vice-président,  
Gaz et énergies renouvelables

Jennifer M. Pierce
Première vice-présidente des opérations 
et de la commercialisation

Todd J. Stack
Directeur général,  
contrôleur de la Société

Scott T. Jeffers
Secrétaire adjoint de la Société  
et conseiller juridique

Gouvernance d’entreprise : 
différences au titre des informations à fournir  
– Bourse de New York 
Les lignes directrices en matière de gouvernance d’entreprise, la charte du 
conseil, les chartes des comités, les descriptions de poste pour le président du 
conseil, les présidents des comités, la présidente et chef de la direction, et les 
codes de conduite et d’éthique de TransAlta peuvent être consultés sur notre site 
Web à l’adresse www.transalta.com. Un résumé des principales différences entre 
les pratiques de gouvernance d’entreprise de TransAlta et celles requises pour les 
sociétés américaines selon les normes d’inscription à la Bourse de New York peut 
également être consulté sur notre site Web. À l’heure actuelle, il n’y a aucune 
différence entre nos pratiques de gouvernance d’entreprise et celles dont 
l’application est exigée par la Bourse de New York.

Ligne d’aide en matière d’éthique
Le conseil d’administration a mis en place pour les employés sous-traitants, 
entrepreneurs, actionnaires et autres parties intéressées un portail Internet, 
une adresse courriel et un numéro de téléphone sans frais permettant de 
signaler de façon anonyme et confidentielle des irrégularités comptables, des 
manquements à l’éthique ou toute autre question qu’ils souhaitent porter à 
l’attention du conseil.

Le numéro de la ligne d’aide en matière d’éthique est le  
1.855.374.3801 (États-Unis/Canada)  
et 1.800.339276 (Australie)
Portail Internet :  transalta.ethicspoint.com
Courriel : TA_ethics_helpline@transalta.com

Toute communication au conseil d’administration peut également être 
transmise à l’adresse suivante :   
corporate_secretary@transalta.com 
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Accroissement de la capacité nominale
Accroissement de la capacité électrique établie d’une centrale 
ou d’une unité de production.

Actifs marchands
TransAlta utilise le terme «marchands» pour décrire les actifs 
visés par des contrats d’une durée inférieure à cinq ans. 
Compte tenu de notre profil de risque faible à modéré, 
TransAlta conclut des contrats à court et à moyen terme 
visant un pourcentage considérable de sa capacité marchande.

Capacité
Capacité de charge continue nominale du matériel de 
production, exprimée en mégawatts.

Capacité maximale nette
Capacité maximale ou service nominal effectif modifié pour 
tenir compte des limites ambiantes qu’une unité de production 
ou une centrale peut soutenir pendant une durée déterminée, 
moins la capacité utilisée pour répondre à la demande de 
service des centrales et aux besoins auxiliaires.

Capacité prévue
Capacité d’une centrale compte tenu de la consommation des 
installations auxiliaires, des interruptions planifiées, des 
indisponibilités fortuites, des interruptions aux fins d’entretien 
et des réductions de la capacité nominale.

Chaudière
Appareil servant à générer de la vapeur aux fins de production 
d’énergie, de transformation ou de chauffage ou à produire de 
l’eau chaude aux fins de chauffage ou d’approvisionnement en 
eau chaude. La chaleur provenant d’une source de combustion 
externe est transmise à un fluide contenu dans la tuyauterie 
de l’enveloppe de la chaudière.

Cogénération
Centrale qui produit de l’électricité et une autre forme 
d’énergie thermique utile (comme la chaleur ou la vapeur) 
utilisée à des fins industrielles et commerciales ainsi que de 
chauffage ou de refroidissement.

Consommation spécifique de chaleur
Mesure de conversion, exprimée en BTU/MWh, d’une 
quantité d’énergie thermique nécessaire pour produire de 
l’électricité.

Contrat d’achat d’électricité (CAÉ) en Alberta
Arrangement à long terme établi par règlement pour la vente 
d’énergie électrique provenant d’unités de production 
auparavant réglementées à des acheteurs aux termes des CAÉ.

Cycle combiné
Technologie de production d’électricité utilisant la chaleur 
rejetée par une ou plusieurs turbines à gaz (combustion) qui 
serait autrement perdue. La chaleur rejetée est acheminée 
vers une chaudière classique ou vers un générateur de vapeur 
à récupération de chaleur pour être utilisée par une turbine à 
vapeur dans la production d’électricité. Ce procédé accroît 
l’efficacité d’une unité de production.

Disponibilité
Mesure du temps, exprimée en pourcentage des activités 
continues 24 heures sur 24, 365 jours par année, pendant 
laquelle une unité peut produire de l’électricité, peu importe 
si elle le fait réellement ou non.

Énergie renouvelable
Énergie produite à l’aide de mécanismes terrestres 
renouvelables comme le vent, l’énergie géothermique, 
l’énergie solaire et la biomasse, qui peuvent se régénérer.

Glossaire de termes clés



Force majeure
Les clauses de force majeure dégagent la responsabilité d’une 
partie si un événement imprévu indépendant de la volonté de 
cette partie l’empêche de s’acquitter de ses obligations aux 
termes d’un contrat.

Gaz à effet de serre (GES)
Gaz ayant le potentiel de retenir la chaleur dans l’atmosphère, 
y compris la vapeur d’eau, le dioxyde de carbone, le méthane, 
l ’oxyde d ’azote ,  les  hydrof luorocarbones et  les 
perfluorocarbones.

Gigajoule (GJ)
Unité métrique d’énergie couramment utilisée dans l’industrie 
de l’énergie. Un GJ est égal à 947 817 BTU.

Gigawatt (GW)
Unité de puissance électrique équivalant à 1 000 mégawatts.

Gigawattheure (GWh)
Mesure de la consommation d’électricité égale à l’utilisation 
de 1 000 mégawatts en une heure.

Interruption non planifiée
Arrêt d’une unité de production en raison d’une panne 
imprévue.

Marge électricité-combustible
Mesure de la marge brute, soit le prix de vente moins le coût 
du gaz naturel, par MW.

Mégawatt (MW)
Unité de puissance électrique équivalant à 1 000 000 de watts.

Mégawattheure (MWh)
Mesure de la consommation d’électricité équivalant à 
l’utilisation de 1 000 000 de watts en une heure.

Réduction de la capacité nominale
Diminution de la capacité électrique nominale d’une centrale 
ou d’une unité.

Révision générale
Arrêt planifié périodique d’une unité de production aux fins de 
travaux d’entretien d’envergure et de réparations. La durée, 
habituellement calculée en semaines, est établie à compter 
de l’arrêt de la centrale jusqu’à sa remise en service.

Technologie supercritique
Technologie de combustion du charbon la plus avancée au 
Canada, qui a recours à l’utilisation d’une chaudière 
supercritique, à turbine à plusieurs étapes et à haut rendement, 
à une unité de désulfuration des gaz de carneau (laveur), à un 
dépoussiéreur à sacs filtrants et à des brûleurs à faibles taux 
d’émission d’oxyde d’azote.

Turbine
Dispositif rotatif qui produit de l’énergie mécanique à partir 
de l’énergie d’un fluide (comme l’eau, la vapeur ou des gaz 
chauds). Les turbines convertissent l’énergie cinétique des 
fluides en énergie mécanique selon les principes de l’impulsion 
et de la réaction ou d’un mélange des deux.

Valeur à risque (VaR)
Mesure visant à gérer l’exposition au risque de marché au titre 
des activités de gestion des risques liés aux produits de base.

Glossaire de termes clés

Par respect pour l’environnement, veuillez communiquer avec votre institution financière si vous recevez en double des exemplaires du présent 
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